Rendez-vous

Varh
&

‘al1ag »3sn mslae 42 eweysi J Caslieuip gy BUI) CAOPOAZI QS v

DABWZ Zauef IUpaIf) Al 295I[epI[S ojspnl] O}SUIAOIS O[IZO[EZ UI O[EpZ] ‘7 '1S ‘99/C06] BUOZAG -a[[a) 0TS 1yadsorg



David Garrick — Andrej Smole

VARH

Komedija v dveh dejanjih

Priredil Bogomil Fatur

Osebe:
Gospod Srée — Sandi Krosl
Gospod Ropotec, stric — Marjan Dolinar
Gospod Ropotec, sinovec — Drago Kastelic
SluZabnik — Joze Pristov
Gospodi¢na Malika — Minu Kjudrova
Nezika — Mija Mencejeva

Rezija: FRANC URSIC
Scenograf: Vladimir Rijavec
Kostumi: Vida Zupan-Bek¢iceva
Lektor: Janez Zmave

PREMIERA 5. NOVEMBRA 1965

Podobna stvar kot z Linhartovo slovenitvijo
nemske »Die Feldmiihle« (»Zupanova Micka«)
se je pol stoletja kasneje — doba, ki je minila
brez velikih dogodkov v slovenski dramatski
knjiZevnosti in slovenskem gledali$¢u — prime-
rila z delcem angleskega avtorja, slavnega igral-
ca Davida Garricka. V slovenski obleki, ki jo je
skrojil PreSernov »bratec Andrej« Smole, je bil
leta 1840 pri Blazniku prvikrat in doslej edino-
krat natisnjen »Varh«, »komedija v dveh deja-
njihe. .. Izvirnik tega prevoda, »The Guardiane,
je Ze zdavnaj pozabljen, Smoletova prestavitev
pa je zaZivela svoje lastno zZivljenje v slovenskem
slovstvu in ga Zivi Se danes; skromnej$e pa je
— in to po Krivici — njeno Zivljenje na sloven-
skem odru.
(Bogomil Fatur, iz spremnih besed
h knjizni izdaji).



FRANC
URSIE

— slusatelj zadnjega let-
nika oddelka za reZijo
na AGRFTV v Ljubljani.
Nocoj$nja premiera je
njegov debut v poklic- =
nem gledalic¢u. "

»Z adaptacijama sem Zelel pripraviti publiki pri-
jeten vecer, razvedrilo, hkrati pa oZiveti nasi
stari besedili, ki bi bili v kaksni drugi obliki ne-
mara nesprejemljivi. Adaptaciji karakterizira
rahla ironija v odnosu igravea do svojih likov.
Parafraza Medvedovega besedila (persiflaza?).
Predvsem pa kulturna manifestacija nase davni-
ne.«

Anton Medved

RENDEZ-VOUS

Komedija v treh dejanjih

Evgen Lokar, upokojeni stotnik — Pavle JerSin
Berta, njegova $¢ mladostna soproga —
Marija Gorsiceva
Danica, h¢i — Mija Mencejeva
Vida, h¢i — Minu Kjudrova
Robert Casl, zasebnik — Janez BermeZ
dr. Tvan Slemé&ek, koncipient — Drago Kastelic
Mara, kr§¢enica — Jana Smidova

Glasba: Miroslav Vilhar

Besedilo pesmi: Svetlana Makarovié¢
in Vera Adles$i¢

Glasbeno vodstvo: Edo Gorsié

Anton Medved (1869—1910), slovenski pesnik in
dramatik. Zgodovinske igre po klasicistiénih
vzorih: Viljem Ostrovrhar, Ivan Kacijanar, Za
pravdo in srce, veseloigre in dramati¢ne slike.
»Rendez-vous« je izSel 1906 v reviji »Dom in svels,



Vodja predstave: Janez Robar — Sepetavka: Anica Kumer —

Razsvetljava: Bogo Les — Tehniéno vodstvo: Fran 110 Cesar —-

Odrski mojster: Franc Klobudar — Krojaska dela: Amalija
Palirjeva in JoZe Gobec — Frizerska dela: Vera Srakarjeva —
Slikarska dela: Ivan Deéman — Cevljarska dela: Konrad

Faktor — Rekviziterska dela: Ivan Jeram — Garderoba: An
gela Korosec.

KAJ JE GLEDALISKA AVANTGARDA?

Upor proti malomesé¢anskemu nacinu misljenja
in Zivljenja.

Ne posnema zivljenja (realizem, naturalizem),
marve¢ ga odkriva z indirekino metodo.
Realisti¢no gledalisée nas intelektualno zadovolji.
Avantgardno gledalis¢e nas spodbuja k razmis-
ljanju: kaj je hotel avtor s tem povedati?
REALIZEM pripoveduje zgodbo, razkriva neko
situacijo, uporablja karakterje, ki so tako reko&
na dlani, videli smo »koS$¢ek Zivljenjae, zvedeli
smo za neki nauk (da je denar zlo, da je vzgoja
potrebna, da dobro zmaga nad zlom i. p.).
AVANTGARDA: nismo videli »ko¥¢ka Zivljenjac,
nismo slisali za zgodbo (ali zelo poredkoma),
smo se naucili kakinega nauka? (Malo verjet-
no.) Ce se ni¢ takega ni zgodilo, kaj pa se je?...
Prav to — kaj se je zgodilo? — ni vselej lahko
najti. Pogosto pridemo do spoznanja Sele po
predstavi (predstava je vedno doZivetje!) z ne-
ko distanco, z moéjo hladne analize.
AVANTGARDA pomeni vrnitev h gledalic¢u, k
njegovim carovnijam in h gibanju. Lahko preti-
rava, marsikaj za lase privlece, saj nam kljub
distanci, ki jo imamo do uprizoritve, obljublja
globlji smisel pod povriino — sliko nase lastne
¢loveske situacije. Zakljucki niso didakti¢ni, nji-
hova metoda ni razvita. Ideje nas ne doseZejo
kot jasno organizirane propozicije, marve¢ kot
su%estiven skupek temati¢nega aranzmaja, po-
dobno kot glasbene kompozicije.
AVANTGARDA pomeni nenehno iskanje, beg od
vsakrsne konvencionalnosti, samovieénosti, fa-
sadne solidnosti pa tudi zlaganosti, pomeni vr-
nitev k resni¢nemu, Zivemu gledaliscu.
AVANTGARDA ni smer. Lahko se pojavi kjer-
koli ali kdajkoli, najveckrat pa tedaj, ko grozi
gledaliS¢u stagnacija. i—



